
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO CHARCOAL 40

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the
buckle comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This
makes our newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly
reduces printing when you’re carrying. It also includes easily removable tool-
free fasteners if you need to remove the buckle for any adjustments. The “El
Burro” is built from a single flexible layer of waterproof, textured, reinforced
polymer that provides dress belt comfort with stretch and sag-free
performance whether you’re carrying or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size
that fits most belt loops and holsters, and we also refined the construction to
include a tapered tip, making it easier to put on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO CHARCOAL 40
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055531
Mfr. No.: MAG1194-010-40
Color: Charcoal
Material: Reinforced Polymer
Size: 40
Delivery weight: 0.202kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 159mm
UPC: 840815130949

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0
"EL BURRO"
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" von Magpul! Dieser Gürtel wurde
entwickelt, um Komfort und Funktionalität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt
herausholen und mögliche Risiken minimieren, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Gürtel auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Bewahren Sie den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um ein versehentliches Tragen zu
vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er fest, aber nicht zu eng anliegt, um Beschwerden zu vermeiden.
Verwenden Sie den Gürtel nur mit kompatiblen Holstern und Gürtelschlaufen.
Vermeiden Sie es, den Gürtel über scharfen oder rauen Oberflächen zu ziehen, um Beschädigungen zu
verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle sicher verriegelt ist, bevor Sie den Gürtel tragen.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassen des Gürtels:1.

Führen Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufe Ihrer Hose.
Falten Sie das Gürtelende zurück und stecken Sie es in die Schnalle.
Ziehen Sie den Gürtel fest, um sicherzustellen, dass er gut sitzt, und sichern Sie die Schnalle.

Abnehmen des Gürtels:2.

Drücken Sie die Freigabetaste an der Schnalle, um den Gürtel zu lösen.
Ziehen Sie das Gürtelende vorsichtig aus der Schnalle und der Gürtelschlaufe.

Reinigung des Gürtels:3.

Wischen Sie den Gürtel bei Bedarf mit einem feuchten Tuch ab.
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Scheuermittel.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Verbundmaterialien.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel nicht mehr verwendet wird, bevor Sie ihn entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen Gürtel!



TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO." This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure your safe and effective use of this product. Please read this manual carefully before
use.

General Safety Guidelines
Always inspect the belt for any signs of damage before use.
Ensure the belt is properly adjusted to fit securely without being overly tight.
Avoid using the belt for any purpose other than intended (i.e., carrying firearms or related accessories).
Keep the belt away from children and vulnerable individuals who may not understand its use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Material Safety: The belt is made of reinforced polymer, which is waterproof and designed for
durability. However, it is essential to avoid exposing it to extreme heat or sharp objects that may cause
damage.
Comfort and Fit: The belt should fit snugly around your waist. An improper fit may lead to discomfort or
unintended loosening during use.
Carrying Firearms: When carrying a firearm, ensure that it is properly secured in a holster that is
compatible with the belt. Always follow local laws and regulations regarding firearm carry.
Buckle Adjustment: Use the toolfree fasteners to adjust the buckle as needed. Ensure that the buckle is
securely fastened before each use.

Instructions for Installation and Usage

Putting on the Belt:

Hold the belt by the buckle and wrap it around your waist.1.
Insert the end of the belt through your belt loops or holster.2.
Adjust the length to achieve a comfortable fit.3.
Secure the buckle by fastening it until you hear a click, indicating it is locked in place.4.

Removing the Belt:

Press the release mechanism on the buckle to unlock it.1.
Gently pull the belt away from your waist.2.
Store the belt in a cool, dry place when not in use.3.

Adjusting the Buckle:

To adjust the buckle, locate the toolfree fasteners on the back.1.
Follow the instructions provided for removing and reattaching the buckle as necessary.2.
Ensure all fasteners are securely in place before using the belt again.3.



Disposal Instructions
When the belt has reached the end of its life cycle, it should be disposed of responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods for polymer materials.
Do not dispose of the belt in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO," please refer to the contact
information provided on the packaging or visit the manufacturer's website for further assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your TEJAS GUN
BELTS 2.0 "EL BURRO." Always prioritize safety and compliance with local laws when using this product. Thank
you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cinturón de Arma Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro"
Introducción
Gracias por elegir el Cinturón de Arma Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Este producto ha sido diseñado para
ofrecer comodidad y funcionalidad al llevar un arma. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficiente. Esta guía proporciona información clave sobre el uso
seguro del cinturón, así como instrucciones sobre su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté siempre en buenas condiciones antes de usarlo.
Inspecciona el cinturón regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el cinturón alejado de fuentes de calor extremo o sustancias químicas agresivas que puedan
dañarlo.
Utiliza el cinturón solo para su propósito previsto: llevar un arma de fuego de manera segura.
Si sientes alguna incomodidad al usar el cinturón, retíralo inmediatamente y revisa su ajuste.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste adecuado: Asegúrate de que el cinturón esté ajustado de manera segura, pero no demasiado
apretado. Debe permitirte moverte cómodamente.
Uso de hebilla: La hebilla debe estar correctamente asegurada. Verifica que esté plana contra la cintura
para evitar cualquier deslizamiento.
Desmontaje: Si necesitas quitar la hebilla, utiliza los sujetadores desmontables provistos, sin necesidad
de herramientas. Esto facilita el ajuste y la comodidad.
Uso responsable: Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el transporte de armas de fuego.
Mantén alejado de niños: Este producto no es un juguete. Mantén el cinturón y cualquier arma
asociada fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Colocación del cinturón:1.

Pasa el cinturón a través de los lazos de tus pantalones.
Asegúrate de que el lado de la hebilla esté en la parte frontal.

Ajuste de la hebilla:2.

Tira del extremo del cinturón para ajustarlo a tu tamaño deseado.
Asegúrate de que la hebilla esté plana y centrada en tu cintura.

Verificación de seguridad:3.

Después de ajustar el cinturón, verifica que la hebilla esté bien sujeta y que no haya holgura.
Realiza un movimiento suave para asegurarte de que el cinturón se mantenga en su lugar.

Desmontaje:4.

Si necesitas quitar el cinturón, utiliza los sujetadores desmontables.
Presiona los botones de liberación para retirar la hebilla con facilidad.



Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil de tu Cinturón de Arma Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro", sigue estos pasos para desecharlo
de manera responsable:

Reciclaje: Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de productos de polímero. Algunos
componentes pueden ser reciclables.
Basura: Si no puedes reciclarlo, deséchalo en la basura común.
Destrucción: Para mayor seguridad, considera cortar el cinturón antes de desecharlo para evitar su uso
indebido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un problema, sigue los
procedimientos establecidos por las autoridades locales. También puedes consultar la plataforma Safety Gate
de la UE para actualizaciones sobre retiradas de productos.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es la prioridad. Al seguir estas directrices, puedes disfrutar de la
funcionalidad de tu Cinturón de Arma Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" de manera segura y responsable.



Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir Tejas
Gun Belt 2.0 "El Burro"
Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Ce produit a été conçu pour offrir confort et
performance. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Usage
Ne pas utiliser la ceinture pour des activités qui pourraient causer des blessures si elle se casse ou se
détache.
Évitez de porter la ceinture trop serrée pour prévenir l'inconfort.
Ne pas utiliser la ceinture si elle présente des signes de dommages visibles, tels que des déchirures ou
des coupures.
Assurezvous que la boucle est correctement fixée avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Ceinture :1.

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture pour un ajustement confortable.
Fixez la boucle en vous assurant qu'elle est bien en place.

Utilisation :2.

Portez la ceinture à la taille pour un maintien optimal.
Si vous devez retirer la ceinture, utilisez les attaches faciles à retirer sans outils.
Pour des ajustements, retirez la boucle et ajustez la longueur de la ceinture.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la ceinture est usée ou endommagée, jetezla conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas le produit dans la nature. Utilisez des points de collecte appropriés pour le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de conserver toutes les informations d'achat et de
garantie pour référence.

En suivant ces instructions et précautions, vous pouvez profiter de votre Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" en toute
sécurité. Rappelezvous que votre sécurité est notre priorité.



Guida di Sicurezza per l'Utilizzo della Cintura
Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro"
Introduzione
Grazie per aver scelto la Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" di Magpul. Questa cintura è progettata per offrire comfort
e funzionalità superiori. Per garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto, si prega di seguire
attentamente le linee guida di sicurezza riportate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la cintura sia indossata correttamente prima di utilizzare qualsiasi attrezzatura o arma.
Controllare regolarmente la cintura per segni di usura o danni. Non utilizzare la cintura se presenta difetti
visibili.
Tenere la cintura lontana da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive per evitare danni ai materiali.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti, come il trasporto di oggetti pesanti o il
sollevamento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
La cintura è progettata per adulti. Non utilizzare la cintura per bambini o persone vulnerabili senza
supervisione.
Assicurarsi che la fibbia sia completamente chiusa e sicura prima di utilizzare la cintura.
Non sovraccaricare la cintura con pesi eccessivi che potrebbero comprometterne l'integrità.
In caso di qualsiasi disagio durante l'uso della cintura, rimuoverla immediatamente e consultare un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la Cintura:1.

Passare la cintura attraverso le asole dei pantaloni.
Assicurarsi che la fibbia sia posizionata al centro della vita.
Regolare la cintura alla misura desiderata e chiudere la fibbia.

Rimozione della Cintura:2.

Sbloccare la fibbia tirando il meccanismo di rilascio.
Rimuovere la cintura delicatamente per evitare strappi o danni ai tessuti.

Regolazione della Misura:3.

Se necessario, rimuovere la fibbia utilizzando le chiusure rimovibili senza attrezzi.
Regolare la lunghezza della cintura secondo le esigenze personali.
Reinserire la fibbia e assicurarsi che sia ben fissata.

Istruzioni per lo Smaltimento
La cintura è realizzata in polimero rinforzato. Quando non è più utilizzabile, smaltirla secondo le
normative locali per i materiali plastici.
Non gettare la cintura nell'ambiente. Seguire le linee guida di riciclaggio per garantire un corretto
smaltimento.



Informazioni per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto europeo
designato per la sicurezza dei consumatori. Assicurarsi di conservare la prova di acquisto e qualsiasi documento
relativo al prodotto per facilitare eventuali richieste di assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della Tejas Gun
Belt 2.0 "El Burro". Per ulteriori informazioni, consultare le risorse disponibili o contattare il supporto clienti.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa do broni Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz komfortu podczas korzystania z naszego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić właściwe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj pasa zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj pas w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany i nie jest zbyt luźny ani zbyt ciasny.
Zwracaj szczególną uwagę na bezpieczeństwo, jeśli używasz pasa w obecności dzieci.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj pasa tylko z odpowiednimi kaburami i akcesoriami, które są zgodne z jego wymiarami.
Unikaj noszenia ciężkich przedmiotów, które mogą wpływać na stabilność pasa.
Nie stosuj pasa w sytuacjach, które mogą zagrażać Twojemu bezpieczeństwu, takich jak aktywność
fizyczna wymagająca dużego ruchu.
Zawsze upewnij się, że klamra jest prawidłowo zapięta przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zakładanie pasa:1.

Umieść pas wokół talii i upewnij się, że jest w odpowiedniej pozycji.
Przełóż klamrę przez pętlę i zapiąć ją, upewniając się, że leży płasko na ciele.
Dostosuj długość pasa, aby zapewnić wygodne dopasowanie.

Zdejmowanie pasa:2.

Aby zdjąć pas, naciśnij przycisk zwalniający klamry, aby odłączyć ją od paska.
Zdejmij pas z talii, zwracając uwagę na wszelkie zapięcia lub akcesoria.

Konserwacja:3.

Regularnie sprawdzaj pas pod kątem uszkodzeń.
W razie potrzeby oczyść pas za pomocą wilgotnej szmatki. Nie używaj agresywnych detergentów.

Instrukcje Utylizacji
Pas do broni Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
W przypadku, gdy pas jest uszkodzony lub nieużywany, rozważ jego recykling lub przekazanie do
lokalnych organizacji charytatywnych, które mogą go wykorzystać.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Zawsze upewnij się, że korzystasz z aktualnych informacji kontaktowych, aby



uzyskać pomoc.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z pasa do broni Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" jest kluczowe dla
Twojego komfortu i ochrony. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych oraz o regularne sprawdzanie
produktu pod kątem ewentualnych uszkodzeń. Dziękujemy za zaufanie i życzymy bezpiecznego użytkowania!



Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" vyön käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki
ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä vyötä ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista vyö säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vyötä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Käytä vyötä vain sen suunniteltuun tarkoitukseen. Älä käytä sitä muuhun kuin mihin se on tarkoitettu.
Varmista, että vyö on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä. Väärin kiinnitetty vyö voi aiheuttaa
onnettomuuksia.
Säilytä vyö kuivassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Vältä vyön venyttämistä tai liiallista painetta, mikä voi vahingoittaa materiaalia.
Älä käytä vyötä, jos se tuntuu epämukavalta tai aiheuttaa kipua.
Huomioi, että vyö voi olla liukas, joten varmista, että se on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Jos vyö on kostea, anna sen kuivua ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on oikeassa kohdassa.
Kiinnitä solki tiukasti, mutta älä liian tiukasti, jotta se ei aiheuta epämukavuutta.
Tarkista, että solki on kunnolla kiinni ennen kuin alat käyttää vyötä.

Käyttö2.

Käytä vyötä vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, kuten aseiden tai muiden varusteiden
kantamiseen.
Varmista, että vyö on aina kiinnitetty oikein ennen käyttöä.
Poista solki tarvittaessa työkaluttomasti, jos tarvitset säätöjä.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet muovin ja polymeerimateriaalin
kierrättämisestä.
Älä polta vyötä, sillä se voi vapauttaa haitallisia kemikaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" vyöstä, ota yhteyttä valmistajaan
tai etsi lisätietoja virallisista lähteistä. Varmista, että olet tietoinen mahdollisista tuotevaroituksista tai
takaisinvetoista.



Yhteenveto
Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" vyö on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta. Noudata yllä olevia
ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Huolehdi vyöstäsi ja varmista sen turvallisuus
ennen käyttöä.



Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0
"EL BURRO"
Introduktion
Tack för att du valt TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" från MAGPUL. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och användarinstruktioner för att säkerställa en trygg och effektiv användning av
produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten på det sätt som avses för att undvika olyckor och skador.
Inspektion: Kontrollera bältet regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Användning av produkten: Använd endast bältet för det avsedda ändamålet. Undvik att använda bältet
för tunga lyft eller som ett säkerhetsbälte.
Återkallelse: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att kontrollera EU:s
Safety Gateplattform.
Barnsäkerhet: Förvara produkten utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Användning: Se till att bältet är korrekt justerat och sitter ordentligt på kroppen innan du bär det.
Justeringar: Använd de verktygsfria fästen för att justera bältet. Följ instruktionerna noggrant för att
undvika skador.
Komfort: Bältet är designat för att ge komfort och stöd. Om bältet känns obekvämt, justera det eller ta av
det.
Material: Bältet är tillverkat av vattentålig, texturerad, förstärkt polymer. Undvik exponering för extrem
värme eller kemikalier som kan skada materialet.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:1.

Ta bort bältet från förpackningen.
Håll bältet upp till din midja för att mäta rätt längd.
Använd de avtagbara fästen för att justera bältet till önskad storlek.
Sätt på bältet och säkerställ att det sitter ordentligt och bekvämt.

Säker användning:2.

Sätt på bältet genom att trä det genom bältesöglorna på dina kläder.
Fäst spännet genom att trycka ner det tills det klickar på plats.
Kontrollera att spännet sitter fast ordentligt innan du använder bältet.

Ta av bältet:3.

För att ta av bältet, tryck på spännet för att lossa det.
Ta bort bältet från bältesöglorna och förvara det på en torr plats.

Avfallsanvisningar
Bältet ska kasseras i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Om bältet är skadat eller inte längre används, överväg att återvinna materialet om möjligt.



Undvik att kasta bältet i naturen eller på platser som inte är avsedda för avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du
köpte bältet. Se till att ha produktinformation tillgänglig när du kontaktar dem.

Tack för att du valde TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Vi hoppas att du får stor nytta av din produkt!



Návod k bezpečnému používání pásku TEJAS GUN
BELT 2.0 "EL BURRO"
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
pohodlí a funkčnost při nošení. Abychom zajistili vaše bezpečí a spokojenost, prosím, pozorně si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl pás používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda není pás poškozen.
Používejte pás v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození nebo nesprávného fungování, přestaňte jej používat a
obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Pás noste tak, aby byl správně upevněn na pasu, aby se zabránilo jeho sklouznutí nebo neúmyslnému
uvolnění.
Vyvarujte se nošení pásu, pokud je příliš těsný, což by mohlo způsobit nepohodlí nebo zranění.
Při odstraňování pásu používejte dodaný beznástrojový upevňovací systém, abyste předešli zranění.
Nepoužívejte pás jako zbraň nebo k jiným nebezpečným činnostem.

Pokyny pro instalaci a používání
Kontrola velikosti: Ujistěte se, že zvolená velikost pásu (v tomto případě 40) odpovídá vašemu pasu a1.
je vhodná pro použití s vašimi kalhotami a pouzdry.
Upevnění pásu:2.

Pro správné upevnění pásu jej provlékněte poutky kalhot.
Ujistěte se, že přezka je umístěna na přední části pásu a je bezpečně zapnutá.

Úpravy pásu:3.
Pokud potřebujete pás upravit, použijte beznástrojový upevňovací systém.
Pás lze snadno odstranit a znovu nasadit bez potřeby dalších nástrojů.

Údržba:4.
Pás pravidelně kontrolujte na známky opotřebení nebo poškození.
Při čištění používejte mírné čisticí prostředky a jemný hadřík.

Pokyny pro likvidaci
Pás je vyroben z voděodolného, vyztuženého polymeru, který je možné recyklovat.
Před likvidací pásu se ujistěte, že je řádně vyčištěn a zbaven všech osobních věcí.
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme vám, že jste si vybrali Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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